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"Бах!"

После выстрела серебряный провод начал ослабевать. Кровь окрасила снег и попала ей на
лицо.

Когда наемник упал на землю, первый одиночный бой Е Цзяня закончился.

Запах крови стал сильнее. Е Цзянь осторожно закрыла глаза и сделала глубокий вдох.

Расслабившись, она почувствовала жгучую боль в спине. Когда она только что шлепнулась на
землю, ее спина скользила по острым камням. Наверное, она повредила спину.

Она продолжала тяжело дышать. Казалось, что она хочет выпустить весь запах крови в своих
легких.

"Это ничего. Ты сама выбрала этот путь. Это то, через что ты должна пройти", - бормотала она
про себя. Она контролировала свое дыхание и держала серебряную проволоку. Гора вновь
обрела спокойствие.

Это опыт, через который я должна пройти! Ты на стороне добра. А они - злые.

Как и говорил Ся Цзинюань, солдаты - это последняя линия обороны страны. Они должны
сражаться за своих граждан. Это была праведность.

Впереди загремели выстрелы. Е Цзянь бросился к палатке дяди Чижа. Звук пуль казался ей
таким близким. Она крикнула Ян Цзиню и вошла в палатку только после того, как услышала
ответ.
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Ян Цзинь узнал этот голос. Это была женщина Хань, которая временно жила с ними. Она
вышла из своего укрытия и быстро сказала: "На улице опасно. Куда вы идете?"

Е Цзянь не мог понять только "Куда ты идешь".

"Будь осторожен! Хорошо спрячься. Я выхожу". Е Цзянь использовала весь основной тибетский
диалект, который она знала, и напомнила Ян Цзиню, чтобы он спрятался как следует. Она
взяла снайперские винтовки, оставленные в палатке, и пошла на возвышенность.

Она установила винтовку и прильнула к прицелу ночного видения. Она отрегулировала
расстояние и начала искать свою цель.

В поле ее зрения попал человек в тибетском костюме. Она увеличила изображение и медленно
прицелилась в этого человека. Когда мужчина отступил, она увидела, что он периодически
держится за поясницу.

Ся Цзинюань сказал, что ранен наемник высокого ранга. Этот человек не зашел в палатку,
чтобы спрятаться, а искал укрытие снаружи. Судя по его действиям, он казался
подозрительным.

Однако она не могла просто убить его из-за своих личных мыслей. Поэтому она не стала



стрелять мгновенно. Она выключила лазер и продолжила целиться в мужчину.

Все пастухи были смелыми людьми. Как бы яростно ни стреляли снаружи, никто не выходил из
палатки в бешенстве.

Пастухи в этом районе доверяли солдатам. Для них эти солдаты, охранявшие границы, были их
ангелами-хранителями.

Каждый год они дарили им многочисленные хаты1 , чтобы выразить солдатам свое уважение и
энтузиазм.

Из-за этого доверия они предпочитали оставаться в своих палатках и ждать, когда прекратятся
выстрелы.

Почему солдат решил воевать? Они делали это ради своей страны и народа.

Каждая пуля, выпущенная ими, была знаком их мужества. Они были героями, которые
сражались без страха смерти.

Е Цзянь не носила военной формы, но она уже позиционировала себя как солдата. Когда она
увидела Хань Чжэна с пистолетом в руках, бегущего в направлении, где прятался человек в
тибетском костюме, она не стала медлить и нажала на курок. Раздалась вспышка. Пуля
вылетела из сопла.
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